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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) N. 716/2013 DELLA COMMISSIONE

del 25 luglio 2013

recante modalità di applicazione del regolamento (CE) n. 110/2008 del Parlamento europeo e del 
Consiglio relativo alla definizione, alla designazione, alla presentazione, all’etichettatura e alla 

protezione delle indicazioni geografiche delle bevande spiritose

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (CE) n. 110/2008 del Parlamento europeo 
e del Consiglio, del 15 gennaio 2008, relativo alla definizione, 
alla designazione, alla presentazione, all’etichettatura e alla pro­
tezione delle indicazioni geografiche delle bevande spiritose (1),
in particolare l’articolo 24, paragrafo 3, e l’articolo 27,

considerando quanto segue:

(1) Al fine di chiarire alcune disposizioni del regolamento 
(CE) n. 110/2008 e di garantire la loro attuazione uni­
forme negli Stati membri è opportuno adottare modalità 
di applicazione, in particolare per quanto riguarda l’uso 
dei termini composti, delle allusioni, delle denominazioni 
di vendita e delle indicazioni geografiche per la presen­
tazione delle bevande spiritose.

(2) A norma dell’articolo 10, paragrafi 1 e 2, del regola­
mento (CE) n. 110/2008, una bevanda spiritosa o un 
altro prodotto alimentare possono, a determinate condi­
zioni, contenere nella loro presentazione un termine 
composto che include il nome di una delle categorie di 
cui all’allegato II del regolamento (CE) n. 110/2008 o 
una delle indicazioni geografiche elencate nell’allegato 
III di tale regolamento, o possono recare una o più allu­
sioni che comprendono una o più di tali categorie o 
indicazioni geografiche. Per garantire l’uso omogeneo 
dei termini composti e delle allusioni negli Stati membri 
è necessario stabilire le modalità del loro utilizzo nella 
presentazione delle bevande spiritose e di altri prodotti 
alimentari.

(3) Quando è fatto riferimento a una determinata bevanda 
spiritosa nella presentazione di un prodotto alimentare, 
tale bevanda spiritosa deve conformarsi pienamente alle 
disposizioni del regolamento (CE) n. 110/2008 e non 
deve essere diluita. Occorre precisare il significato del 
termine «diluizione» in riferimento alle bevande spiritose, 
poiché alcuni processi di fabbricazione non devono es­
sere considerati una diluizione.

(4) Per garantire che le condizioni applicabili alla registra­
zione delle indicazioni geografiche previste dal regola­
mento (CE) n. 110/2008 siano rispettate, è opportuno 
che la Commissione esamini le domande di registrazione 
e che vengano fissate le modalità di applicazione relative 
alle procedure di domanda, di esame, di opposizione e di 
cancellazione delle indicazioni geografiche delle bevande 
spiritose. Per garantire l’attuazione uniforme di tali 

norme è opportuno predisporre i modelli per la presen­
tazione della domanda di registrazione, la scheda tecnica, 
la dichiarazione di opposizione, la modifica della scheda 
tecnica e la cancellazione di un’indicazione geografica.

(5) Al fine di agevolare la comunicazione tra la Commis­
sione e gli Stati membri e i paesi terzi in materia di 
indicazioni geografiche registrate, gli Stati membri e i 
paesi terzi comunicano alla Commissione, in aggiunta 
alle schede tecniche complete delle loro indicazioni geo­
grafiche, i requisiti principali contenuti in tali schede.

(6) Le restrizioni relative all’imballaggio di una bevanda spi­
ritosa con indicazione geografica, come ad esempio l’ob­
bligo di imballare la bevanda spiritosa in una zona geo­
grafica delimitata, costituiscono restrizioni alla libera cir­
colazione delle merci e alla libera prestazione di servizi. 
Tali restrizioni devono essere consentite solo se necessa­
rie, proporzionate e atte a salvaguardare la reputazione 
dell’indicazione geografica.

(7) È opportuno stabilire un simbolo dell’Unione per le in­
dicazioni geografiche delle bevande spiritose al fine di 
consentire ai consumatori di individuare determinate be­
vande spiritose le cui caratteristiche sono legate all’origine 
delle bevande stesse.

(8) Tenuto conto del tempo necessario affinché gli Stati 
membri possano attuare le misure relative all’uso dei 
termini composti e delle allusioni, è opportuno che l’ap­
plicazione di tali misure sia differita.

(9) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi 
al parere del comitato per le bevande spiritose,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

CAPO I

OGGETTO E DEFINIZIONI

Articolo 1

Oggetto

Il presente regolamento fissa le modalità di applicazione del 
regolamento (CE) n. 110/2008 per quanto riguarda in partico­
lare:

a) l’uso dei termini composti e delle allusioni di cui all’arti­
colo 10 del regolamento (CE) n. 110/2008 nella designazio­
ne, nella presentazione e nell’etichettatura di un prodotto 
alimentare;(1) GU L 39 del 13.2.2008, pag. 16.

 


